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シェイクスピア、トウェインなどの古典から
J.K.ローリングなど現代の流行作品まで

●翻訳された英米小説・戯曲作品の原題から邦題
が引けるツールです。「英米小説原題邦題事典　
新訂増補版」（2003.8刊）の追補版。

●原著者名見出しのもと、邦題・翻訳者名・出版社・
刊行年を記載。同一書籍について、異なる翻訳者・
者・時代による出版状況の変遷が一覧できます。

●邦題から引ける「邦題索引」（五十音順）付き。

●翻訳小説の原題1.4万件から邦題が引ける●
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ヘミングウェイ，アーネスト
Hemingway,Ernest

God Rest You Merry,Gentlemen
　『こころ朗らなれ、誰もみな』

柴田元幸訳　スイッチ・パブリッシング　2012（Ｓ
ＷＩＴＣＨ　ＬＩＢＲＡＲＹ）

A farewell to Arms
　『武器よさらば』
　　　高見浩訳　新潮文庫　2006
　　　金原瑞人　光文社古典新訳文庫　2007
For Whom the Bell Tolls
　『誰がために鐘は鳴る』
　　　大久保康雄訳　新潮文庫　2007
Hemingway on Fishing
　『ヘミングウェイ釣り文学傑作集』
　　　倉本護訳　木本書店　2003
In our time
　『in our time』
　　　柴田元幸訳　ヴィレッジブックス　2010
Islands in the Stream
　『海流のなかの島々』
　　　沼沢洽治訳　新潮文庫　2007
A moveable feast
　『移動祝祭日』
　　　沼沢洽治訳　新潮文庫　2009
The old man and the sea
　『老人と海』

メイヤー，ステファニー
Meyer,Stephenie

Breaking dawn
　『ヴァンパイアの花嫁』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2008（トワイライト10）
　『永遠に抱かれて』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2009（トワイライト13）
　『トワイライト 4』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2009（ヴィレッジブックス）
　『不滅の子』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2009（トワイライト12）
　『夜明けの守護神』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2008（トワイライト11）
Eclipse
　『赤い刻印』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2007（トワイライト7）
　『黄昏は魔物の時間』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2007（トワイライト9）
　『トワイライト 3』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2009（ヴィレッジブックス）
　『冷たいキスをあたしに』
　　　小原亜美訳 ヴィレッジブックス 2007（トワイライト8）
The Host
　『ザ・ホスト 1 寄生』
　　　小原亜美訳　ソフトバンククリエイティブ　2010
　『ザ・ホスト 2 背信』
　　　小原亜美訳　ソフトバンククリエイティブ　2010
　『ザ・ホスト 3 別離』

ブラウン，ダン
Brown,Dan

Angels and demons
　『天使と悪魔』
　　　越前敏弥訳　角川書店　2003
　　　越前敏弥訳　角川文庫　2006
　『天使と悪魔 ビジュアル愛蔵版』
　　　越前敏弥訳　角川書店　2006
The Da Vinci Code
　『ダ・ヴィンチ・コード』
　　　越前敏弥訳　角川書店　2004
　　　越前敏弥訳　角川文庫　2006
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